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LOCAL GOVERNMENT NOTICE

MANGAUNG
LOCAL MUNICIPALITY / PLAASLIKE MUNISIPALITEIT / LEKGOTLA LA MOTSE

BY-LAWS REGARDING URBAN OPEN SPACES

The proposed By-law relating to Urban Open Spaces is hereby published in terms of the provisions of section 12(3) of the Local
Government : Municipal Systems Act, 2000 (Act No 32 of 2000) for public comment and representations. A copy thereof may also be
scrutinised at the following places:

a. The notice boards on the ground floor of the Bram Fischer-building in Bloemfontein;
b. Onthe Municipality's website at www.mangaung.co.za ;
¢.  AtRoom number 313, 3rd Floor in the Bram Fischer Building , De Villiers Street 5, Bloemfontein.

Any comments or representations on the proposed by-laws must be submitted to the City Manager in writing at Room 201, Bram Fischer
Building, De Villiers Street, Bloemfontein or send by post to PO Box 3704, Bloemfontein 9300 to reach him on or before 5 December 2008.
Any person who cannot write, may come during office hours on or before 5 December 2008 to Room 313 or 314, Bram Fischer Building, De
Villiers Street, Bloemfontein where assistance with the transcribing of comments or representations will be provided.

Notice No 72/ 2008 TM MANYONI
CITY MANAGER
BY-LAWS
TABLE OF CONTENTS
1. Definitions
N In these by-laws, unless the context otherwise indicates -

“agriculture” means the use of land for afforestation, animal husbandry or for the production of crops for human and animal
consumption;

“construction” means the building, erection or expansion of a facility, structure or infrastructure that is necessary for the
undertaking of an activity, but excludes any modification, alteration or upgrading of such facility, structure or infrastructure that does
not result in a change to the nature of the activity being undertaken or an increase in the production, storage or transportation
capacity of that facility, structure or infrastructure;

"Council" means the municipal council of the Mangaung Local Municipality in which the executive and legislative authority of the
municipality is vested, and which is the decision making body of the municipality, and its delegates;

“Critical Open Space” means a sensitive area where natural features and habitats occur and which is of significant importance to
the surrounding area's ecology, and include, but is not limited to a river, a runoff area, a hill and an outcrop areas with its own
defined habitat;

“cultural use” means the use of urban opens spaces for any cultural practices which includes, but is not limited to, initiation
schools, gathering of plants for medicinal purposes;

“dam” means any body of water which is under the control or ownership of the municipality;

“Density Zone” means an area where a pocket of higher population density occurs;
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“EIA" means an environmental impact assessment as required in terms of the National Environmental Management Act, 1998 (Act
No. 107 of 1998);

“Intensive Agriculture District” means an area adjacent to or within an per-urban area which is used for intensive and often
commercial farming purposes;

“Functional Open Space” means an area where a public or a private open space is frequently used by the surrounding community
for relaxation, recreation, sport, economic or any other acceptable social function;

“livestock” means cattle, sheep, donkeys, mules, horses, goats and pigs;

“municipality” means the Mangaung Local Municipality, and when referred to as -

(a) an entity, means Mangaung Local Municipality as described in section 2 of the Local Government : Municipal Systems
Act, 2000 (Act No. 32 of 2000);

(b) a geographic area, means the municipal area of Mangaung Local Municipality as determined in terms of the Local
Government : Municipal Demarcation Act, 1998 (Act No 27 of 1998); and

(c) a person, means any political structure, political office bearer, councillor, duly authonsed agent thereof or any employee
thereof acting in connection with this by-law by virtue of a power vested in the municipality and delegated or sub-delegated to such
political structure, political office bearer, councillor, agent or employee;

“Neighbourhood Node” means an area in which a Functional Open Space is contained and which is accessible to serve a large
portion of the surrounding area'’s inhabitants and which often includes a private open space and a non-functional open space;

“open space” means any open space in ownership of the municipality which is situated outside of normally built-up areas and
areas of concentration of residences, businesses, industries, factories or other man-made structures, and includes, but is not limited
to nature reserves, game farms, riverine vegetation and private open spaces;

“peri-urban” means any area which can be described as surrounding the urban area within city boundaries.

“Peri-urban Agricultural Area” means an area adjacent to or in close proximity to an urban area and which is used for communai
or subsistence farming acfivities such as grazing, thatching or smail crop production;

“poultry” means chickens, fowls, ducks, geese, turkeys, swans, Muscovy ducks and includes all other types of birds typically
classified as poultry;

“prescribed fees” means the fees determined by the Council from time to time by way of resolution;

“Primary Visual Corridor” means an area containing an open space area within the primary road reserves which may include traffic
islands, sidewalks and open directly adjacent to the road reserve;

“private open spaces” means any land to which the right of entry is proscribed and restricted, including privately owned land, in
which instance the municipality has the right to prescribe, in accordance with its policies regarding land use and development, the
kind of development that may take place on such privately owned land;

“public amenity” means —

(a) any land, square, camping site, swimming-pool, public resort, sports complex, nature reserve, zoological, botanical or
other garden, park or biking trail and any other public open spaces including any portion thereof, and any facility or
apparatus therein or thereon, but does not include any public road or street;

(b) any building, structure, hall, room or office including any part thereof on any facility or apparatus therein, which is the
property of, or is possessed by, controlled or leased by the Municipality and to which the general public has access,
whether on payment of admission fees or not; and



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT, 07 NOVEMBER 2008 /| 07 NOVEMBER 2008

()

{c) also any public amenity contemplated in subsection {a} or (b), if it is lawfully controlled and managed in terms of an
agreement by a person other than the Municipality;

‘public place” means any street, road, thoroughfare, sanitary passage, square or open space indicated on a general plan of a
township or settlement, filed in any deeds’ registry or surveyor-general’s office and all land {other than erven shown on the general
plan) the control whereof is vested, to the entire exclusion of the owner, in the Municipality or to which the public have a common
right of access;

“Regianal Node” means an area that serves as a Functional Open Space or which is positioned in such a manner that it would be
able to serve as a major Functional Open Space node;

“Reserve Zone” means an area adjacent to a Critical Open Space and which is most often an urban developed area;

“Secondary Visua! Corridor” means an area containing an open space areas within the primary road reserves which might include
traffic islands, sidewalks and which open directly adjacent to the road reserve;

"vehicle” means any truck, bus, metorcar, motorcycle, quadbike, motor tricycle, bicycle, trailer or any other vehicle, craft or
airplane, whether driven by mechanical, animal, natural or human power, except otherwise directed by a notice board erected in
terms of section 15;

“urban open spaces” means all spaces on a continuum of open space within the city, ranging from the urban and peri-urban
structure of the city and integrating with the rural, belonging to , or in control of the Mangaung Local Municipality.

"water body™ means any body of water within a public open space and includes a pond, fountain, artificial watercourse, dam, lake,
canal, reservoir, stream, river and wetland.

In these by-laws, unless the context otherwise indicates, a word or expression denoting the singular includes the plural and vice
versa, a word or expression denoting the male sex includes the female sex and vice versa, and reference to a natural person
includes a legal perscn and vice versa.

Purpose of by-laws

These by-laws are aimed at defining the official position of the Mangaung Local Municipality towards, and  requlating on -

(a) the conservation and maintenance of its urban open spaces;

{b) the utilisation therecf by various users;

(c) the design and development of current and additional urban cpen spaces; and

(d) the alienation of certain areas which are not suited as urban open spaces.
CHAPTER 1

CLASSIFICATION OF DEVELOPMENTAL INTEGRITY, LAND USES, ENVIRONMENTAL REPORTING AND PUBLIC PARTICIPATION

3.

PERIODS
Classification of developmental integrity of urban open spaces
The following classification of the developmental integrity of urban open spaces in the municipality applies:
(a) Critical Open Spaces;
(b) Reserve Zones;
{c) Density Zones;

{d) Intensive Agriculture Districts;
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(1)

)

@)

(e) Peri-urban Agricultural Areas;
® Functional Open Spaces;
(9 Neighbourhood Nodes;

(h) Regional Nodes;

(i) Primary Visual Corridors;
) Secondary Visual Corridors; and
(3] Proclaimed Parks.

Land use in Critical Open Space, environmental reporting, and public participation period

The following land uses and developments may be allowed in a Critical Open Space:

(a) Municipal bulk infrastructure;
{b) limited telecommunication use; and
() use in direct support of the main function and character of a Critical Open Space, which use may include but is not limited

to, an observation point and a natural walkway,

however, a person who wishes to use the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular
use is allowed.

A land use which could potentially impede the natural integrity or visibility of a Critical Open Space or which would change the
character of an open space is not allowed.

The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:
(a) Al reporting required by legislation; and
(b) an extensive EIA for each individual use,
Subject to the provisions of section 14, the Municipality requires a public participation period of 120 days from interested or affected
parties within 1km radius, within which period they may make representations, or comments on or object against a proposed
development in a Critical Open Space.

Written comments from the relevant ward councilor must be obtained.

Land use in Reserve Zone, environmental reporting, and public participation period

Land use and a development that may be allowed in a Reserve Zone is a public infrastructure utility and a use directly supporting
the relevant Critical Open Space.

The following fand uses and developments are not allowed in a Reserve Zone;

(a) Land use that could potentially impede the natural and visual flow of the open space towards the relevant Critical Open
Space; and
(b) residential densification or urban use which threatens the natural integrity of the relevant Critical Open Space, however, a

person who wishes to use the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular use is allowed.
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(3) The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:
(a) All reporting required by any relevant legislation; and
(b) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts of the development on the relevant Critical Open Space, as well as minimization and mitigation
measures.

4) Subject to the provisions of section 14, the Municipality requires a public participation period of 60 days, within which period a
interested party may make a representation, or comment on or object against a proposed development in the Critical Open Spaces,
as well as inputs obtained from all households within a 500m radius from the open space.

(5) Written comments from the relevant ward councilor must be obtained

6. Land use in Density Zone, environmental reporting, and public participation period

] Land use and a development that may be allowed in a Density Zone is a public infrastructure utility and a use which does not
contribute to the further densification of the area or which does not incrementally change the character of the area, however, a
person who wishes to use the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular use is allowed.

2 The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:

(a) All reporting required by any relevant legislation; and

(b) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential social impacts to the entire zone if the relevant open space is to be redeveloped. In terms of mitigating
measures, the developer must provide an alternative public open space to the same standard within a 400 m radius from
the existing open space.

(3) Subject to the provisions of section 14, the Municipality requires a public participation period of 60 days, within which period an
interested party may make a representation, or comments on or object against a proposed development in the Critical Open Space,
as well as inputs obtained from all households within a density zone.

4) Written comments from the relevant ward councilor must be obtained.

7. Land use in Intensive Agriculture District, environmental reporting, and public participation period

(1)

Full urban extension with all urban functions may be allowed in a peri-urban agricultural area, however, a person who wishes to use

the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular use is allowed.

(2)

3)

(1)

The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, is as follows:
(a) All reporting required by any relevant legislation; and

(b) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts on the agricultural activities on the particular farm as well as the farms directly adjacent to it.

Subject to the provisions of section 14, the Municipality may require inputs from all the directly adjacent farm owners as well as any
relevant agricultural organization and other role-players.

Land use in Peri-urban Agricultural Area, environmental reporting, and public participation period

Full urban extension with all urban functions may be allowed in the peri-urban agricultural areas, however, a person who wishes to
use the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular use is allowed.
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(2)

(2

@)

@)

(5)
10.

(1)

(2)

The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:

(a) All reporting required by any relevant legislation; and

(b) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts on the peri-urban agricultural activities on the particular farm as well as mitigating measure to

accommodate the current users.

Subject to the provisions of section 14, the Municipality may require inputs from all the direct adjacent farm owners as well as any
relevant agricultural organization and other role-players.

Land use in Functional Open Space, environmental reporting, and public participation period
A public infrastructure utility and a use in direct support of the relevant Critical Open Space may be allowed in a Functional Open
Space, however, a person who wishes to use the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular use is

allowed.

Land use which could potentially impede on the current community use of the property is not allowed, unless such use is formally
accommodated within the development and in accordance with the requirements of the municipality, which requirements can be
established at the municipal offices.

The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:

(a) All reporting required by any relevant legislation; and

(b) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts of the development on the current uses, as well as minimization and mitigation measures to
accommodate such activities within the development or within 300m of the development.

Subject to the provisions of section 14, the municipality may require an extended public participation and comments period of

between 60 days and may require inputs from all the households within a radius of 500 m from the open space as well as any

additional role-players.

Written comments from the relevant ward councilor must be obtained

Land use in Neighbouring Node, environmental reporting, and public participation period

A public infrastructure utility and a use in direct support of the relevant master plan for the node may be allowed, however, a person
who wishes to use the land has to ascertain, before he or she uses the land, if the particular use is allowed.

No land use is allowed which could potentially impede the implementation of the master plan or which would incrementally change

the character of the open space.

@)

The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:

(a) All reporting required by any relevant legislation; and

(b) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts of the development on the cument uses, as well as minimization and mitigation measures to

accommodate planned activities within the master plan or within 300m of the development.

Subject to the provisions of section 14, the Municipality requires a public participation period of 90 days and requires inputs from
interested or affected parties within a radius of 1km from the open space as well as any additional role-players.

Written comments from the relevant ward councillor must be obtained.
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1. Land use in Regional Node, environmental reporting, and public participation period
m A public infrastructure utllity and a use in direct support of the relevant master plan for the node may be allowed, however, a person
who wishes to use the land has to asceriain, before he or she uses the land, if the particular use is allowed.
(2) No land use is allowed which could potentially impede the implementation of the master plan or which would incrementally change
to character of the open space.
(3} The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:
(a) All reporting required by any relevant legislation; and
) a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts of the development on the current uses, as well as satisfactory minimization and mitigation measures to
accommodale planned activities within the master plan or within 500m of the development.
4) Subject to the provisions of section 14, the Municipality requires a public participation period of 90 days and requires inputs from
interested or affected parties within a radius of 1km from the open space as well as any additional role-players.
(5) Written comments from the relevant ward councillor must be obtained.
12, Land use in Primary Visual Corridor, environmental reporting, and public participation period
(1) A public infrastructure utility and a use in direct support visual beautification of the comidor and functioning of the corridor may be
allowed in a Primary Visual Corridor, however, a person who wishes to use the land has to ascertain, before he or she uses the
land, if the particular use is allowed.
(2 The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, includes:
(a) All reporting reguired by any relevant legislation; and
() a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts of the development on the open visibility and beautification of the corridor.
(3) Subject o the provisions of section 14, the Municipality requires inputs from interested or affected parties within a radius of 500m
from the open space as well as any additional role-players.
13. Land use in Secondary Visual Corridor, environmental reporting, and public participation period
1) A public infrastructure utility and a use in direct support visual beautification of the corridor and functioning of the carridor may be
allowed in a Secondary Visual Corridor, however, a person who wishes fo use the land has to ascertain, before he or she uses the
land, if the particular use is allowed.
2) The environmental reporting that is required when a development stipulated in subsection (1) is contemplated, inciudes:
(a) All reporting required by any relevant legislation; and
(b} a Basic Assessment Report or an Environmental Impact Assessment Report of a potential development indicating the
potential impacts of the development on the open visibility and beautification of the corridor.
3) Subject to the provisions of section 14, the Municipality requires inputs from interested or affected parties within a radius of 500m

from the open space as well as any additional role-players.
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14.

15.

Compliance monitoring for public participation requirements

The following information of the public participation proceedings must be forwarded to the Environmental Management Sub-
directorate as proof of compliance with the public participation requirements:

(a) A copy of advertisement placed in the relevant newspapers;
(b) a photo of the on-site notice;
{c) minutes of the public participation meetings;
(d) comment letters received from the interested and affected parties;
(e) a locality map indicating the erven to be included in the public participation process;
] written proof of consultation with ward councilors; and
(@) proof of registration for all letters sent to adjacent landowners.
CHAPTER 2
POWERS OF COUNCIL

Notice boards

The municipality may erect a notice board at the entrance to or in the immediate vicinity of a public amenity, on which any one or
more of the following are displayed:

(@) The times, as contemplated in section 18(3), dates and conditions of entry into and activities that may or may not be
undertaken upon a public amenity; and

(b) the prescribed fees or deposit payable, as contemplated in section 18(1) and (2), however, where such notice board has
not been so erected, no activities may be undertaken upon the public amenity.

No person other than an official or other person authorised to do so by the municipality may move or alter the contents of, and no
person may deface or otherwise tamper with a notice board erected by the municipality in terms of these by-laws.

A notice posted by municipality in terms of subsection (1) -

(@) must be clearly visible and readable;

(b) must be written in such language or languages as the municipality may determine;
(c) may contain a graphic representation to convey meaning; and

(d) must comply with the provisions of the Mangaung Outdoor Advertising By-laws.

A person who enters a public amenity in contravention of the times, dates and conditions contemplated in subsection (1)(a) as
displayed on a notice board, or who undertakes an activity upon a public amenity as contemplated in subsection (1), or who
contravenes a provision of subsection (2) commits an offence.

General powers of Municipality and exemption

The Municipality may designate any area within a public open space as an area within which one or more activities otherwise
prohibited in terms of these by-laws may be undertaken for a certain period by displaying the exemption of the specific by-law on a
notice board confemplated in section 15.

The Municipality may erect, construct, establish or demolish municipal property within a public open space without changing the
character of the open space; and only if it is meant for the enhancement of public use for that open space.
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(3) The Municipality may exercise any other power reasonably necessary for the discharge of its obligations in terms of these by-laws
relating to the management of public open spaces.

17. Alienation of urban open spaces

) The sale or long term lease of any urban open space for any purpose is subject to the stipulations of the Council's policy for the
disposal of municipal land or related policies and guidelines which may be formulated by the municipality.

2) Where a public open space is alienated or used for urban development, the municipality may require from the developer to provide
and develop a proportionate sized public open space elsewhere and as may be needed to develop the urban open space systemin
consultation with the immediate community, the respective ward councilor and relevant directorates of the municipality.

18. Exclusive use of public amenity

(1) The Municipality may grant the exclusive use of any public amenity, or any part thereof to a person, organisation or body of persons
at any time for the use of some sport, gathering, function or public meeting.

2) When the Municipality has granted such exclusive use of a public amenity or a part thereof to an applicant in terms of sub-section
(1), no other person may enter into or upon such public amenity without the prior approval of the applicant, however, no person may
be unfairly discriminated against by an applicant.

(3) A person who contravenes a provision of subsection (2) commits an offence.

19. Entrance fees and times

(1) Any member of the public must pay ~
(@) a prescribed fee to use recreational or other facilities which the Council provides within any public open space, if

applicable;

(b) a prescribed fee for entrance to any public open space or public amenity, if applicable;

(c) a prescribed fee for the right to undertake a special event;

(d) a prescribed fee for the right to exclusively use municipal property for a specific period;

(e) a deposit prior to undertaking a prohibited activity permitted by the Council; or

] an annual or monthly fee for the right to use urban open spaces to the exclusion of any other person.
(2) Different entrance-fees may be so determined in respect of visitors of different ages.
(3) The times that public amenities are open may vary from amenity to amenity and these times will be determined by the Municipality.

CHAPTER 3
PROHIBITED BEHAVIOUR

20, Disturbance of peace in public amenity or public place

No person may perform or permit to be performed in or at a public amenity or a public place any of the following acts:

(a) Using language or performing any other act with the purpose of disturbing the good order;
(b} performing any indecent or improper act, or exposing himself indecently, or inciting any other person to perform such an
act;

(c) drawing, writing, painting or displaying in any matter any indecent figure, drawing, writing or representation;
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(2

21,

(1)

(2)

(e)
{
©
()
(i)
0
(k)

causing unpleasant or offensive smells;

causing of disturbances by fighting, arguing or singing;

intruding upon or attempting to intrude upon or using any water closet, urinal or toilet provided for the opposite sex;
gambling;

subject to section 21(1)(c), playing a musical instrument;

being intoxicated;

producing a smoke nuisance; or

causing any noise nuisance to any visitor, bystander or neighbour.

A person who contravenes a provision of subsection (1) commits an offence.

Municipality’s permission required for certain acts

No person may, without the written permission of the municipality first having been obtained or contrary to any condition which the
Municipality may impose when granting such permission in a public amenity, perform or permit to be performed in or at a public
amenity or a public place any of the following acts:

(@)
(b)
)
(d)

)
M

Firing of firearms, airguns, fireworks, crackers or the use of sling-shots or catapults;
lighting of a fire to burn, or the burning or rubble, refuse, plant material or any other matenai;
playing of or making any noise on any music instruments;

playing of or making preparation to play any game, except on the places indicated and set apart for such games by the
municipality;

using loudspeakers, radio reception devices, television sets or similar equipment;

erecting or placing, or causing to be erected or placed any post, rail, fence, pole, peg, spike, tent, booth, screen, stand,
swing, cart, wagon, car or truck, or building, erection or obstruction of any kind whatsoever, or failing to remove same after
due notice from the Municipality;

using the public amenity or public open space for any cultural use or church activity;

affixing or distributing any pamphlet, book or other printed or written matter;

arranging, presenting or attending any kind of entertainment;

collecting money or any other goods for any purpose;

arranging, holding or addressing any meeting or gathering of persons;

conducting any trade, occupation or business, including the selling of any goods or services;

parking of vehicles on open spaces or displaying of vehicles for sale on open spaces;

subject to the Mangaung Outdoor Advertising By-laws, erecting advertising signs on open spaces; or

any other activity that may, in the view of the municipality, affect an open space.

A person who contravenes a provision of subsection (1) commits an offence.
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22.

(1

@

Prohibited actions

No person may enter into a public amenity without paying the prescribed fee, where such a fee is applicable to the specific public
amenity.

No person may, in, at or from a public amenity or a public place —

(a) remove or damage any fountain, statue, menument, bust, post, chain, railing, fence, seat, barrier, gate, lamp, lamp post,
notice board or plate, watch box, house, building, shed, urinal, closst, flag, mark or cther article or thing, or deface or
disfigure the same, or paste or affix in any way any bills, papers, placards or notices thereon, or by cutting, writing,
stamping, printing, drawing or marking thereon or in any other manner whatsoever;

(b} cut, gather, remove, dig up, fell, burn, pluck, break, climb up or upon or damage timber, or any tree, brushwood, fencing,
post, pole, fem, turf, grass, flowers or plants;

{c) take, dig, cut, break, damage or remove any gravel, sand, sod, clay, turf, mould, soil, water or other substance;

(d) go into or attempting to go into any enclosed place, plantation or garden or any temporary enclosure, or walk on any
flower bed of any grass plot which would be damaged by so doing;

(e) deposit, dump, drop or leave any refuse, rubbish, paper, dead animal or any other waste, except in a container provided
for that purpose;

il commit any action or allow any action to take place, over which action the person has the necessary control which may or
pollute surface or underground water sources or natural and struclured water run off areas;

(a) excepl if such vehicle is designed for the benefit of a disabled person or a miner child , ride, drive, draw or propel any
vehicle in the places where such is prohibited by a notice board erected in terms of section 15—

{h) draw, drive, drag, propel, stand or place upon or over any part of a flowerbed or lawn, or any machine whatsoever in any
park or garden.

(i) use any part of any public amenity or water body for shaking, beating, brushing or cleaning any carpet, mat or other thing,

or dry or bleach linen, clothing or other articles;

)] catch or snare any bird or fish or place any net, snare, or trap for the taking of birds, birds’ eggs or nests, or shoot or
chase or attempt to shoot any bird or animal or throw any stone or stick or other missile, with intent to injure, worry or
calch any bird, fish or animal, or in any way interfere with any fish, water-fow or other animal;

(k) feed or attempt to feed any animal, bird or reptile in any public amenity;

] throw any stone stick, or other missile, use any squirt, syringe, switch, or other instrument, or doing anything which may
endanger the life or safety of any person, animal or thing, or be deemed a nuisance, obstruction or annoyance to the
public;

{m) sell or offer for sale or for hire any commodity, article or service, with the exception of an article sold at an event held by a

person who applied for the exclusive use of a public amenity in terms of section 18;

(n) refuse to leave any public amenily when requested to do so by any authorized employee of the Municipality or a member
of the South-African Police Services, or any person authorized thereto by the Council, or unlawfully remain therein after
the gales are closed, or climb on or over the gates, fences or railings, or enter or leave otherwise than through the existing
entrances or exits;

(o) refuse to give his proper name and address when requested to do so by any employee of the Municipality, member of the
South African Police Services or person duly authorized thereto by the Council; or

(p) undertake any type of construction that is not formally approved by the municipality.
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(2)

)

24

26.

27.

28.

A person who contravenes a provision of subsection (1), (2) or {3) commits an offence.

Liquor and Foods

No person may, bring into a public amenity any alcoholic beverage whatever nature, except if this is allowed in the normal
celebrations of a cultural or other festival.

Subject to the provisions of sub-section (1), no person may in or at a public amenity, contrary to a provision of a notice, cook or
prepare food of any kind whatsoever, except at places set aside for such purposes by a notice board erected in terms of section 14,

A person who contravenes a provision of subsection (1) or (2) commits an offence.
Animals

No person may bring into or upon a public amenity any animal, bird, fish or poultry, except in accordance with the directions on a
notice board erected in terms of section 15, and the municipality may determine different directions in respect of different amenities
and different type of animals.

No livestock or poultry may be kept on any open spaces without the written permission of the Municipality first having been
obtained.

No person may allow any animal out to graze, or allow any animal to run at large or feed or tether or fasten any animal on the area
of a public amenity or any public place, or suffering any animal to stray in the public streets, thoroughfares, and other public places.,

No person may kill or intentionally harm naturally occurring animals or destroy their habitats.
A person who contravenes a provision of subsection (1), (2) or (3) commits an offence.

Use of water body

No person may, contrary to any provision of a notice board erected in terms of section 15, at any water body, commit any action
which is expressly prohibited by the notice.

No person may fish, swim, draw or enter the water of any water body on any private open space, or bath or wash any animal, or
allow any animal to be washed in water body, or wash clothes or any other article in any water body. or water feature or otherwise

do anything to poliute any water therein.
A person who contravenes a provision of subsection (1) or (2) commits an offence.
CHAPTER 4
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Application for permission

A person who requires the Municipality's written permission for any action undertaken in these by-laws, must apply in writing to the
Municipality at least 48 hours prior to the commencement of the action on the form provided for those purposes.

Appeal
An aggrieved person may in terms of section 62(4)(b) of the Local Government: Municipal Systems Act, 2000 (Act No. 32 of 2000),

appeal to the Municipality against a finding of the Municipal Manager.

Liaison forums in community

The municipality may establish one or more liaison forums in a community for the purposes of —
(a) creating conditions for a local community to participate in the affairs of the municipality;

(b) encouraging a local community to participate in the affairs of the municipality; and
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2)

(3)

29.

30.

()

(2)

@)

@)

31.

(1)
v

@)

(@)

(c) promoting the achievement of a healthy environment.

A liaison forum may consist of —

(a) a member of members of an interest group, or an affected person;

(b) a member or members of a community in whose immediate and urban open space is situated;
{c) a designated official or officials of the municipality; and

(d) a councillor.

(a) The municipality may, when considering an application for consent, permit or exemption certificate in terms of these By-
laws, where applicable, request the input of a liaison forum.

(b) A liaison forum or any person or persons contemplated in subsection (2) may, on own initiative, submit an input to the
municipality for consideration.

Traditional councils

The municipality may, in the spirit of sections 4(1) and 5 of the Traditional Leadership and Govemance Framework Act, 2003 {Act
41 of 2003), liaise with a traditional council regarding the implementation and enforcement of the provisions of these by-laws within
the area of jurisdiction of such traditional council.

Exemptions

Any person may by means of a written application, in which the reasons are given in full, apply to the municipality for exemption
from any provision of these by-laws.

The municipality may —

(a) grant an exemption in writing and the conditions in terms of which, if any, and the period for which such exemption is
granted must be stipulated therein;

{b) alter or cancel any exemption or condition in an exemption; or
(© refuse to grant an exemption.

An exemption does not take effect before the applicant has undertaken in writing to comply with all conditions imposed by the
municipality under subsection (2)(a), however, if an activity is commenced before such undertaking has been submitted to the
municipality, the exemption lapses.

If any condition of an exemption is not complied with, the exemption lapses immediately.

Penalties and expenses

A person who committed an offence is, upon conviction, liable to a fine or imprisonment.

Any expense incurred by the Council as a result of a contravention of these by-laws or in the doing of anything which a person was
directed to do under these by-laws and which he failed to do, may be recovered by the Council from the person who committed the

contravention or who failed to do such thing.

Any person who, after conviction in terms of these by-laws, persists in the conduct or neglect which constituted the offence, shall be
guilty of a continuing offence and liable to a fine that the court in its discretion may deem fit.

Subject to an order as to costs by a competent court, the Council may recover from any person the costs incurred by the Council to
collect or attempt to collect from such person, any amount due by him to the Council in terms of these by-laws.
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32,

33

Repeal

The Regulations regarding Parks, Lakes and Open Spaces of the former Bloemfontein Municipality promulgated under
Administrator's Notice No. 67 of 21 May 1926, as amended, are hereby repealed.

Short title and commencement

These By-laws are called the By-laws regarding Urban Open Spaces, and commence on the date of publication thereof in the
Provincial Gazette.

G540

APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

Particulars in respect of applications for public road carrier permits (as submitted to the respective local road transpertation board) indicating,
firstly, the reference number and then -
the name of the applicant,

(@)
{b)
{€)

the place where the applicant conducts his business or wishes to conduct his business, as well as his postal address;

the nature of the application, that is whether it is an applicant for -

(C1)
(C2)
(C3)
(C4)
(C5)
(C6)
(C7)
(C8)
(C9)
(C10)
(C11)
(C12)

the grant of such permit,

the grant of additional authorisation,

the amendment, of a route,

the amendment, of a timetable,

the amendment of tariffs,

the renewal of such permit,

the transfer of such permit,

the change of the name of the undertaking concerned,
the replacement of a vehicle,

the amendment of vehicle particulars, or

an additional vehicle with existing authorisation;-as well as, in the case of an application contemplated in C6 of C7, -
the number of the permit concemed.

the number and type of vehicles, including the carrying capacity or gross vehicle, mass of the vehicles involved in the application,
the nature of the road transportation or proposed road transportation,

the points between or the route or routes along or the area or areas within which the road transportation is conducted or the
proposed road transportation is to be conducted where any of (a) to (f) are applicable, are public zble, are published below in terms
of section 14(1) of the road Transportation Act, 1977 (Act 74 of 1977).
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In terms of regulation 4 of the Road Transportation Regulations, 1977, written representations supporting these applications must within 21
days from the date of this publication, be lodged by hand with, or dispatched by registered post to, the local road transportation board
concemned in quadruplicate, and lodged by hand with, or dispatched by registered post to, the applicant at his advertised address (see (b)) in
single copy.

Address to which representations must be directed: The Secretary, Free State Operating License Board, Private Bag X20579, Bloemfontein,
9300.

Full particulars in respect of each application are open to inspection at the Free State Operating License Board's Office.

G540

AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Besonderhede ten opsigte van aansoeke om openbare padvervoerpermitte (soos ingedien by die onderskeie plaaslike padvervoerrade) met
aanduiding van, eerstens, die verwysingsnommer, en dan -

(a) die naam van die aansoeker,
(b) die plek waar die aansoeker by besigheid dryf of wil dryf, asook sy posadres,
(c) die aard van die aansoek, dit wil sé of dit 'n aansoek om-

(C1) die toestaan van sodanige permit,

(C2) die toestaan van bykomende magtiging,

(C3) die wysiging van ‘n roete,

(C4) die wysiging van ‘n tydtafel,

(C5) die wysiging van tariewe,

(C6) die hernuwing van sodanige permit,

(C7) die oordrag van sodanige permit,

(C8) die verandering van die naam van die betrokke onderneming,

(C9) die vervanging van ‘n voertuig,

(C10)  die wysiging van voertuigbesonderhede; of

(C11)  'n bykomende voertuig met bestaande magtiging is; - asook, in die geval van ‘n aansoek in C6 of
C7 bedoel,

(C12)  die nommer van die betrokke permit.

(d) die getal en tipe voertuig, met inbegrip van die dravermoé of die bruto voertuigmassa van die voertuie wat by die aansoek betrokke is,

(e) die aard van die padvervoer of voorgenome padvervoer, dit wil sé of dit persone of goedere, of albei behels,

() die punte waartussen of die roete of roetes waaroor of die gebied of gebiede waarbinne die padvervoer ondemeem word of die
voorgenoemde padvervoer ondemeem staan te word waar enige van (a) of (f) van toepassing is, word ingevolge artikel 14(1) van die
Wet op Padvervoer, 1977 (Wet 74 van 1977), hieronder gepubliseer.

Ingevolge regulasasie 4 van die padvervoerregulasies, 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of bestryding van hierdie aansoeke,
binrie 21 dae vanaf die datum van hierdie publikasie, in viervoud of per hand ingedien word by, of per geregistreerde pos gestuur word aan
die aansoeker by sy gepubliseerde adres (kyk (b})).

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris, Vrystaat Permitraad, Privaatsak X20579, Bloemfontein, 8300

Volle besonderhede ten opsigte van elke aansoek Ié ter insae by die Vrystaat Permitraad se kantoor.
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OP.1560315. (2) VAN WYK JJ ID NO 4310095117080, (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 21534, HEIDEDAL,
BLOEMFONTEIN, 9306 C/O TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NEW
APPLICATION. (5)1 X9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:
ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1576618. (2) QIBA SS ID NO 6305205614081. POSTAL ADDRESS: 2780 H SECTION, BOTSHABELO, 9781. (4) TRANSFER , PERMIT
NO. 551672/1 FROM LEBUSA MI (15 X PASSENGERS, DISTRICT: BOTSHABELO). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED

PERMIT(S).

0P.1583221. (2) ADAMS GJ ID NO 4704175156085. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 3 ANDREW SCHOLTZ
CRESENT, HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9306. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

PICK 'N PAY (BRANDWAG) STAFF:

ROUTE DESCRIPTION:

FROM ANDREW SCHOLTZ STREET 3, HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN TURN RIGHT INTO

HIBISCUSS STREET, LEFT INTO ANGELIER STREET AND RIGHT INTO MAGNOLIA STREET

AND LEFT IN MALVA STREET, STRAIGHT TO POINTSETIA STREET. WE WILL GO ONTO

MEET WITH HEATHERDALE ROAD AND STRAIGHT UP AND WITH DR BELCHER STREET AND

CROSS INTO HANGER STREET UP TO MANDELA AVENUE UP TO BRANDWAG PICK ‘N PAY,

BLOEMFONTEIN AND RETURN.

ROUTE DISTANCE: 5 KM.

TIME TABLE: MONDAYS TO FRIDAYS

DEPART: ARRIVE:

ANDREW SCHOLTZ STREET 19:00 BRANDWAG PICK 'N PAY 19:10
BRANDWAG PICK 'N PAY 19:20 ANDREW SCHOLTZ STREET 19:30
ANDREW SCHOLTZ STREET 21:00 BRANDWAG PICK 'N PAY 21:10
TARIFFS:

R75-00 PER PERSON PER MONTH.

OP.1583235. (2) ADAMS GJ ID NO 4704175156085. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 3 ANDREW SCHOLTZ
CRESENT, HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9306. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANGE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

PICK 'N PAY (FLEURDAL) STAFF:

ROUTE DESCRIPTION:

FROM ANDREW SCHOLTZ STREET 3, HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN TURN RIGHT INTO HIBISCUSS STREET, LEFT INTO ANGELIER
STREET AND RIGHT INTO MAGNOLIA STREET AND LEFT IN MALVA STREET, STRAIGHT TO POINTSETIA STREET. WE WILL GO
ONTO MEET WITH HEATHERDALE ROAD AND STRAIGHT UP AND WITH DR BELCHER STREET, TURN LEFT IN HARVEY ROAD AND
TURN LEFT INTO MEMORIAM STREET AND THEN TURN LEFT INTO VEREENIGING ROAD UP TO FLEURDAL PICK 'N PAY,
BLOEMFONTEIN AND RETURN.

ROUTE DISTANCE: 6 KM.

TIME TABLE: MONDAYS TO FRIDAYS

DEPART: ARRIVE:

ANDREW SCHOLTZ STREET 19:00 FLEURDAL PICK ‘N PAY 19:10
FLEURDAL PICK N PAY 18:20 ANDREW SCHOLTZ STREET 18:30
ANDREW SCHOLTZ STREET 21:00 FLEURDAL PICK 'N PAY 21:10
TARIFFS;

R75-00 PER PERSON PER MONTH.
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OP.1584286. (2) RADEBE M ID NO 7202245326082. {3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 2620 GELUKWAARTS,
POLENGAU, KROONSTAD, 9499 C/O MAOKENG SCHOLAR TRANSPORT ASS. 8589 PHOMOLONG, MAOKENG, KROONSTAD, 9499.
(4) NEW APPLICATION. (5) 1 X4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. {7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1584370. (2) ITUMELE BUS LINES (PTY) LTD ID NO 200302807007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 36
MCGREGOR ROAD, OOS EINDE, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) ADD.VEHICLES WITH EXIST.AUTH.. (5) 16 X 115 PASSENGERS. (6) THE
CONVEYANCE OF PERSONS ON A PARTICULAR BUS ROUTE. (7) AUTHORITY:

THABA NCHU AREA 1 JULY 2008
TICKETS FARE TRIPS
5 DAY 80.70 10
6 DAY 96.90 12
BOTSHABELO & THABA NCHU TO 7 DAY 113.00 14
BLOEMFONTEIN AND SUBURBS 22 DAY 355.10 44
26 DAY 419.70 52
S DAY 40.40 10
6 DAY 48.40 12
BULTFONTEIN / RATAU / ROOIFONTEIN TO 7 DAY 56.50 14
INDUSTRIAL AREA 22 DAY 177.40 44
26 DAY 209.60 52
5 DAY 49.20 10
MODUTUN - TWEEFONTEIN HOUTNEK 6 DAY 59.10 12
KGALALA - NOGASPOS PARADYS MORAGO 7 DAY 68.90 14
GROOTHOEKDAM TO INDUSTRIAL AREA 22 DAY 216.50 44
26 DAY 255.90 52
5 DAY 49.20 10
YORKSFORD - TALLE, GLADSTONE - ROOIBULT 6 DAY 59.10 12
BRANDKOP WOODBRIDGE RIETFONTEIN 7 DAY 68.90 14
SEDIBA - BOFULO TO INDUSTRIAL AREA 22 DAY 216.50 44
26 DAY 255.90 52
5 DAY 41.00 10
6 DAY 49.20 12
THABA NCHU TO THABA NCHU SUN 7 DAY 57.40 14
22 DAY 180.40 44
26 DAY 213.20 52

5
6
MOROTO TO BLOEMFONTEIN 7 DAY 133.20 14
2
6
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THABA NCHU TO BAINSVLEI / WOODLANDS 22 DAY 405.70 44
5 DAY 56.60 10
CENTRAL PARK TO BAINSVLEI / WOODLANDS 22 DAY 249.10 44
CENTRAL PARK AND HOFFMAN SQUARE TO 5 DAY 39.50 10
SUBURBS 22 DAY 173.80 44
SUBURB TO SUBURB S DAY 78.90 10
CASH TICKETS FARE TRIPS
THABA NCHU
THABA NCHU LOCAL SINGLE 4.30 1
BLOEMFONTEIN SINGLE 13.80 1
THABA NCHU SUN SINGLE 7.70 1
CENTRAL PARK TO: FARE TRIPS
MANGAUNG / HEIDEDAL SINGLE 4.30 1
FREEDOM SQUARE SINGLE 4.30 1
PHASE 6 & PHASE 2 SINGLE 4.90 1
SUBURES SINGLE 4.30 1
LANGENHOVENPARK, LOURIERPARK & PELLISIER SINGLE 4.90 1
BAINSVLET SINGLE 7.10 1
BOTSHABELO AND MANGAUNG AREA 1 JULY 2008
TICKETS FARE TRIPS
5 DAY 80.70 10
BOTSHABELO & THABA NCHU TO 6 DAY 96.90 12
BLCEMFONTEIN AND SUBURBS 7 DAY 113.00 14
22 DAY 355.10 44
26 DAY 419.70 52
5 DAY 94 .90 10
BOTSHABELO & THABA NCHU TO GLEN 22 DAY 417.60 44
BOTSHABELO & THABA NCHU TO 5 DAY 77.80 10
BLOEMDUSTRIA 22 DAY 342.40 44
S DAY 67.50 10
MANGAUNG TO BLOEMDUSTRIA 22 DAY 298.80 44
5 DAY 56.60 10
MANGAUNG TO SUBURBS 22 DAY 249.10 44
S DAY 38.%0 10
MANGAUNG / HEIDEDAL TO CENTRAL PARK 22 DAY 171.20 44
5 DAY 69.30 10
BOTSHABELO TO THABA NCHU 22 DAY 305.00 44
5 DAY 53.40 10
6 DAY 112.10 12
BRANDFORT TO BLOEMFONTEIN 22 DAY 411.00 44
26 DAY 485.70 52
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BOTSHABELO TO BAINSVLEI / WOODLANDS 22 DAY 405.70 44
5 DAY 67.00 10
MANGAUNG TOQO BAINSVLEI / WOODLANDS 22 DAY 294.80 44
CASH TICKETS FARE TRIPS
BOTSHABELO
LOCAL SINGLE 4.30 1
BLOEMFONTEIN SINGLE 13.80 1
FAIRWAYS - BLOEMFONTEIN (OFF PEAK) SINGLE 9.50 1
CENTRAL PARK TO: FARE TRIPS
MANGAUNG / HEIDEDAL SINGLE 4.30 1
FREEDOM SQUARE SINGLE 4.30 1
PHASE 6 & PHASE 2 SINGLE 4.90 1
SUBURBS SINGLE 4.30 1
LANGENHOVENPARK, LOURIERPARK & PELLISIER SINGLE 4.90 1
BAINSVLEI SINGLE 7.10 1
VERKEERDEVLEI - BLOEMFONTEIN SINGLE 29.60 1
BRANDFORT - BLOEMFONTEIN SINGLE 15.30 1
BOTSHABELO - THABA NCHU SINGLE 7.70 1
CENTRAL PARK AND HOFFMAN SQUARE TO 5 DAY 39.50 10
SUBURBS 22 DAY 173.80 44
SUBURB - SUBURB 5 DAY 78.90 10

ITUMELE BUS LINES (PTY) LTD T/A INTERSTATE BUS LINES.

NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT INTERSTATE BUS LINES WILL ADJUST ITS TARIFFS FROM 1 JULY 2008.

A NEGOTIATED DECISION TO INCREASE THE WEEKLY AND MONTHLY TARIFFS BY ONLY 10% AND CASH TARIFFS BY 9% WAS
MADE AFTER CAREFUL CONSIDERATION WAS GIVEN TO DIVERSE CIRCUMSTANCES OF OUR LOYAL CUSTOMERS. ISSUED
FLUCTUATIONS, EXCHANGE RATES, SPARES, SALARIES, INFLATION, OPERATING UNSUBSIDISED EXTRA TRIPS, ETC.

FOR EXAMPLE, THE INCREASE REPRESENTS ONLY A 74C INCREMENT PER TRIP FOR A 5 DAY WEEKLY TICKET FROM THABA
NCHU / BOTSHABELO TO BLOEMFONTEIN AND SUBURBS, WHICH COMPRISES OF TEN TRIPS, COMPARED TO THE 61C IN 2007,
44C IN 2006 AND 41C IN 2005 INCREASE FOR THE SAME TICKET.

PLEASE NOTE THAT THE ADJUSTMENTS FOR CASH TICKETS WILL COMMENCE WITH EFFECT 1 JULY 2008, WEEKLY AND
MONTHLY TICKETS WILL BE FROM 26 JUNE 2008. WE WILL APPRECIATE YOUR WHOLEHEARTED SUPPORT DURING THIS
PROCESS FOR TOGETHER WE PROGRESS. PERSONE OOR 'N BEPAALDE BUSROETE. BINNE / OOR DIE BESTAANDE
GOEDGEKEURDE GEBIEDE / ROETES (BFN 552040/14). BESTAANDE MAGTIGING VIR INSPEKSIE TER INSAE BY DIE KANTOOR
VAN VRYSTAAT PERMITRAAD, ANCHORGEBOU, 1STE VLOER, HNV NELSON MANDELARYLAAN EN OOS-BURGERSTRAAT,
BLOEMFONTEIN.
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OP.1585651. (2) KHOTSO LD ID NO 5809225274082. (3) DISTRICT: BOTSHABELO. POSTAL ADDRESS: 30 SECTION L, BOTSHABELO,
9781 C/O BOTSHABELO AMALGAMATED TAXI ASS POSBUS 5743, BOTSHABELO, 9780. (4) NEW APPLICATION (LATE RENEWAL).
(5) 1 X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAX| PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO INDUSTRIAL AREA, BOTSHABELO ViA
BLOCKS A; B; C1; C2; D; E1; E2, BOTSHABELO AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, REAHOLA
COMPLEX, CBD, BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1585654. (2) MAFIKE Ni ID NO 4105255435086. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 3432 LEFOKA STREET,
ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN, 9301 C/O TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN,
9300. (4) NEW APPLICATION. (5) 1X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1585658. (2) BOOYSEN JS ID NO 4505135469082 (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 35820 FREEDOM SQUARE,
BLOEMFONTEIN, 9301 P/A TSHWARAGANANG LEARNERS TRANSPORT ASS P.O BOX 16011, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NUWE
AANSOEK. (5) 1 X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN,

OP.1585862. (2) MOFOKENG TP ID NO 6911265556086. (3) DISTRICT: FRANKFORT. POSTAL ADDRESS: 1730 EXTENSION 3,
QALABOTJHA, VILLIERS, 9840. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 14 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7)
AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM VILLIERS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION. STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE
WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1585999. (2) MOKOENA SK ID NO 7004185402083. POSADRES: BLUEGUM 85 N, PHUTHAS, 9866. (4) OORDRAG VAN PERMIT ,
PERMIT NO. 551011/3 VAN MOLISE MJ (4 X PASSASIERS, DISTRIK: WITSIESHOEK). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE

PERMIT(TE).

OP.1586033. (2) KGOOE SM ID NO 4807025429087. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 2963 KALA STREET, BOCHABELA,
BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN, 8300. (4) NUWE
AANSOEK. (5) 1 X4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586037. (2) LEEUW AM ID NO 5706120278186. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 7261 MONOKO STREET,
ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN,
9300. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 13 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586039. (2) MOSOLA MS ID NO 5504230724086. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 5024 MOTSIKWE STREET,
ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN,
9300. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.
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OP.1586043. (2) MOFOKENG ME ID NO 6407035347088. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 5877 PASANE STREET,
PHAHAMENG, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN,
9300. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 12 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586045. (2) LEEUW SE ID NO 4905125661088. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 11012 MANGATE STREET,
BLOMANDA, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.0. BOX 16011, BLOEMFONTEIN,
9300. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 9 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586049. (2) KWATALA MC ID NO 5206115705087. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 5687 MONAMODI STREET,
ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN,
9300. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X7 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586053. (2) THEBEAGAE TJ ID NO 6406095699081. (3) DISTRIK: BRANDFORT. POSADRES: 1420 MOKOTI STREET, BATHO,
BLOEMFONTEIN, 9301 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NUWE
AANSOEK. (5)1 X9 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM IKGOMOTSENG TO SCHOOLS AROUND IKOGOMOTSENG AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM SOUTPAN TO SCHOOLS AROUND SOUTPAN AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM IKGOMOTSENG TO SCHOOLS AROUND SOUTPAN FARMS AND RETURN.

OP.1586082. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:
FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1586083. (2) YA SUKA YA HLALA [D NO 200300689007. (3} DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6} THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:
FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1586084. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:
FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1586085. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:

FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1586086. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:
FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1586087. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:
FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.
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OP.1586088. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. {3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:

FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN,

OP.1586089. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5} 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:

FROM FREE STATE PROVINCE TQ POINTS SITUATED WITHIN R.S.A. AND RETURN.

OP.1586090. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. {3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS:; 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE QOF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:

FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN R.S.A. AND RETURN.

OP.1586091. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:

FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1586092. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 45 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:
FROM FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

0OP.1586093. (2) YA SUKA YA HLALA ID NO 200300689007, (3) DISTRICT. BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 14 LEKAY STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 98301. (4) NEW APPLICATION. (5} 1 X 45 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

CONVEYANCE OF TOURISTS:

FROM FREE STATE PROVINCE TO PQOINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

0P.1586105, (2} GAZA JS ID NO 7408105969081, POSADRES: 5408 K6, KUTLOANONG, ODENDAALSRUS, 9480. (4} OORDRAG VAN
PERMIT , PERMIT NO. 206461/3 VAN BOCHEDI NM (13 X PASSASIERS, DISTRIK: ODENDAALSRUS). (7) MAGTIGING SOOS IN

LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1586130. (2) MORABE EM ID NQ 5602255810085. POSTAL ADDRESS: 7204 CONSTANTIA PARK, P.O. LENGAU, KROONSTAD,
9499, (4) TRANSFER , PERMIT NO. 208899/1 FROM MOTAUNG SJ (15 X PASSENGERS, DISTRICT: KROONSTAD). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

QP.1586141. {2) DHLANGWE NE ID NO 4004010759080. POSTAL ADDRESS: 50 BAREND STREET, BRONVILLE, WELKOM, 9460. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 205755/1 FROM RAPITA MS (15 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM). (7} AUTHORITY AS IN LAST

MENTIONED PERMIT(S).

OP.1586173. (2) MALEPA ME ID NO 7310245375080. (3) DISTRICT: FOURIESBURG. POSTAL ADDRESS: 2640 LOCATION,
MASHAENG, FOURIESBURG, 9725 C/O FIVE STAR LEARNER TRANSPORT ASS 583 MALOMBO STREET, FOURIESBURGH, 9725. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG, MASHAENG AND RETURN,

{B) ON TRIPS FROM MASHAENG TO SCHOOLS ARCUND MASHAENG, FOURIESBURG AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO MASHAENG TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM, BOHLOKONG AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOOLS ARQUND CLARENS AND RETURN.
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OP.1586230. (2) SEKALELI TP ID NO 4702185132088. (3) DISTRIK: KROONSTAD. POSADRES: 15 LEHMAN STREET, MOREWAG,
KROONSTAD, 9499 P/A MAOKENG SCHOLAR TRANSPORT ASS. 8589 PHOMOLONG, MAOKENG, KROONSTAD, 9488. (4} NUWE
AANSOEK. (5) 1 X 26 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS ARCUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN,

{B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586231. (2) NTJABANE TA ID NO 6705280430081. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 981 SEEISOVILLE,
KROONSTAD, 9499 C/O BRONVILLE TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 88016, BRONVILLE, WELKOM, 9460. (4) NEW APPLICATION. (5) 1
X 14 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. {7} AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586234. (2) SEMELA MA ID NO 6011250664084. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 2344 GELUKWAARTS,
KROONSTAD, KROONSTAD, 9499 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSCCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499.
(4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 10 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MACKENG AND RETURN.

OP.1586236. (2) MADUNA ME ID NO 6312030766086. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 10324 KOEKOE VILLAGE,
MOAKENG, KROONSTAD, 9499 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A} ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MACKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MACKENG AND RETURN.

OP.1586238. (2) MADUNA ME ID NO 6312030766086. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 10324 KOEKOE VILLAGE,
MOAKENG, KROONSTAD, 9489 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5)1 X 9 PASSENGERS. {6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A) ON TRIPS FROM MACKENG TO SCHOOLS AROUND MACKENG, KROONSTAD AND RETURN.

{B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586240. (2) MADUNA ME ID NO 6312030766086. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 10324 KOEKCE VILLAGE,
MOAKENG, KROONSTAD, 9499 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5)1 X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCAT!ONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586242. (2) MADUNA ME ID NO 6312030766086. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 10324 KOEKOE VILLAGE,
MOAKENG, KROONSTAD, 949¢ C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A} ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B} ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

0P.1586244. (2) MAJAHA SEL (D NO 5903095185088. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 10596 KOEKOE VILLAGE,
KROONSTAD, KROONSTAD, 9500 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499,
{4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A} ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B}ON TRIPS FROM KROONSTAD TQ SCHOOQLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.
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OP.1586246. (2) SEKGAPANE MS ID NO 5709220808084. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 1364 GELUKWAARTS,
MAOKENG, KROOONSTAD, 9499 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOCKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586248. (2) HLATSHWAYO AR ID NO 6907155436082. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 117 BRITS STREET,
MOREWAG, KROONSTAD, 9499 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586257. (2) MALETE LE ID NO 4403235354083. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 3697 CONSTANTIA STREET,
MAOKENG, KROONSTAD, 9499 C/O MOAKENG SCHOLAR TRANSPORT ASSOCIATION 3248 PHOMOLONG, KROONSTAD, 9499. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 6 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM MAOKENG TO SCHOOLS AROUND MAOKENG, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM KROONSTAD TO SCHOOLS IN KROONSTAD, MAOKENG AND RETURN.

OP.1586263. (2) MAGWA NB ID NO 7204280365082. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: POSBUS 356,
BLOEMFONTEIN, 9323 C/O TSHWARANANG LEARNER & CRECH TRANSPORT PO BOX 16011, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER, (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586288. (2) MALOLEKA BM ID NO 6206230261080. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 17912,
WITSIESHOEK, 9870 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW APPLICATION. (5)1X 8
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586290. (2) MASHININI TJ ID NO 6712195662089. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: PO BOX 17182,
WITSIESHOEK, WITSIESHOEK, 9870 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586291. (2) MOKOENA MI ID NO 5112255573089, (3) DISTRIK: WITSIESHOEK. POSADRES: PO BOX 13166, WITSIESHOEK,
WITSIESHOEK, 9870 P/A QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 13
PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.
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OP.1586202. {2) MOAHLOL! EM fD NO 7308120447081, (3) D!STRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: PO BOX 1684,
WITSIESHOEK, WITSIESHOEK, 9870 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870, (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X 4 PASSENGERS. (§) THE CONVEYANGCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586295. (2) KHOZA TJ ID NO 6702035630081 (3) DISTRIK: WITSIESHOEK. POSADRES: P.O. BOX 11117, MOKODUMELA, 9868
P/A QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 4 PASSASIERS. (6) DIE
VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

{C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN,

OP.1586296. (2) MOTSOENENG MW ID NO 5809250843082. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: PO BOX 13147,
WITSIESHOEK, WITSIESHOEK, 9870 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X 8 PASSENGERS. (6} THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS ARCUND QWA QWA AND RETURN,

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROLIND HARRISMITH AND RETURN.

{C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586297. (2) KHOZA TJ ID NO 6702035630081. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.0. BOX 11117,
MOKODUMELA, 9868 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.0 BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW APPLICATION. (5)1 X 8
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(8) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN,

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586300. (2) DHLAMINI JV ID NO 6405165452082, (3) DISTRIK: WITSIESHOEK. POSADRES: P.0. BOX 640, THEMBALIHLE, VREDE,
9835 P/A QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 29 PASSASIERS. (6)
DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROLIND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586301. (2} MILE DM ID NO 6503290345088. (3} DISTRIK: WITSIESHOEK. POSADRES: 5469 RAMATHE STREET,
PHUTHADITJHABA, 9866 P/A QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X
4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586302, (2) MOKOENA MG D NO 6805260498080. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: 880 N BLUEGUMBOSCH,
PHUTHADITJHABA, PHUTHADITJHABA, 9866 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROLIND QWA QWA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

{C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN,
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OP.1586303. (2) SITHOLE JE ID NO 7312241236084. (3) DISTRIK: WITSIESHOEK. POSADRES: 7707 SEMPE STREET,
PHUTHADITJHABA, 9866 P/A QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X
8 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN,

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586306. (2) DLAMINI TP ID NO 5103185162085. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.0. BOX 14290,
WITSIESHOEK, 9870 C/O QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW APPLICATION. (5)1 X 4
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A} ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN,

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

OP.1586307. (2) MOTAUNG FM ID NO 5809220474083. (3) DISTRIK: WITSIESHOEK. POSADRES: 213 CLUBVIEW, PHUTHAS,
WITSIESHOEK, 9870 P/A QWA QWA SCHOLAR TRANSPORT P.O BOX 14023, WITSIESHOEK, 9870. (4) NUWE AANSOEK. (5)1 X 4
PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND RETURN,

(B) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM QWA QWA TO SCHOOLS AROUND KESTELL AND RETURN.

0P.1586343. (2) SHOPO TD ID NO 7101285369087. (3) DISTRICT: VIRGINIA. POSTAL ADDRESS: P.0.BOX 1500, VIRGINIA, 9430. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 23 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM VIRGINIA TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF ILICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1586370. (2) JACOBS PB ID NO 5510235532085. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 3671 BOHLOKONG,
BETHLEHEM, 9702 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5} 1 X 7
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN,

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.
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OP.1586373. (2) MOTLOUNG MJ ID NO 4204240288088. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 2000 THEJANE STREET,
BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9702 G/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5)
1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A} ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B} ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BCHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BCHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.

OP.1586375. {2) SEEQELA MR ID NO 6703165423081. (3} DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 588, BETHLEHEM,
9700 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5} 1 X 22 PASSENGERS. (§)
THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKGNG, BETHLEHEM TO SCHOGLS AROCUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM BOHLOKGONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.,

OP.1586377. (2) RADEBE MPR ID NO 5507055730088. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 3277 NGUBENI STREET,
BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9702 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5)
1 X 12 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(BY ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.

OP.1586378. (2) MOFOKENG MA ID NO 5705030758089. (3) DISTRICT: REITZ. POSTAL ADDRESS: 246 PETSANA, REITZ, 9810 C/O
BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 8701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 7 PASSENGERS. (8) THE
CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT: ‘

(A) ON TRIPS FROM PETSANA, REITZ TO SCHOOLS AROUND REITZ AND RETURN.

{B) ON TRIPS FROM PETSANA, REITZ TO SCHOGLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM PETSANA, REITZ TO SCHCOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(E) ONTRIPS FROM PETSANA, REITZ TO SCHOOLS AROUND CORNELIA AND RETURN.

OP.1586382. (2) MOTAHANE AM ID NO 7505155935084. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 1633 BETHLEHEM, 0000 C/O
BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6} THE
CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROLIND FOURIESBURG AND RETURN.



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT, 07 NOVEMBER 2008 / 07 NOVEMBER 2008 29

OP.1586385. (2) MOTSOENENG LPM ID NO 5003035586089. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 2567 MOTLOKWA
STREET, BETHLEHEM, BOHLOKONG, 9700 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW
APPLICATION. (5)1 X 8 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

{B) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.

OP.1586388. (2) LEPHOTO NM ID NO 4610140226087. (3) DISTRICT: VREDE. POSTAL ADDRESS: P.0O. BOX 591, VREDE, 9835 C/O
BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE
CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM THEMBA-LEHLE, VREDE TO SCHOOLS AROUND VREDE AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM THEMBA-LEHLE, VREDE TO SCHOOSL AROUND REITZ AND RETURN

(C) ON TRIPS FROM THEMBA-LEHLE, VREDE TO SCHOOLS AROUND CORNELIA AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM THEMBA-LEHLE, VREDE TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND BETHLEHEM AND RETURN.

OP.1586390. (2) SEEQELA MR ID NO 6703165423081 (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 598, BETHLEHEM,
9700 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 13 PASSENGERS. (6)
THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY: :

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.

OP.1586392. (2) MAZIBUKO MS ID NO 3805055240088. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 3148 MKHUMBENI STREET,
BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9702 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5)
1 X 7 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.

OP.1586394. (2) MOKOENA MI ID NO 8112275463086. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: 6340 NEW LOCATION,
BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9702 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5)
1 X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND QWA QWA AND KESTELL AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND HARRISMITH AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM BOHLOKONG, BETHLEHEM TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG AND RETURN.
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OP.1586388. {2) MOPC JD ID NO 6304240424085. (3) DISTRICT: FRANKFORT. POSTAL ADDRESS: 547 NAMAHADI, FRANKFCRT,
9830 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5} 1 X 15 PASSENGERS. (6)
THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND FRANKFORT AND RETURN.

{B) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

OP.1586401. (2) MOPO JD (D NO 6304240424085. (3) DISTRICT: FRANKFORT. POSTAL ADDRESS: 547 NAMAHADI, FRANKFCRT,
9830 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6)
THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A} ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TQ SCHOOLS AROUND FRANKFORT AND RETURN.,

(B) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

OP.1586403. (2) MOPQ JD ID NO 6304240424085. (3) DISTRICT: FRANKFORT. POSTAL ADDRESS: 547 NAMAHADI, FRANKFORT,
5830 C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6)
THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND FRANKFORT AND RETURN.

{B) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS ARQUND BETHLEHEM AND RETURN.

OP.1586406. (2) MOPO SS ID NO 6412185319085. (3) DISTRICT: FRANKFORT. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 613, FRANKFORT, 9830
C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. {4) NEW APPLICATION, (5) 1 X 15 PASSENGERS. {6) THE
CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND FRANKFORT AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN,

OP.1586408. (2) MOPO SS ID NO 6412185319085. (3) DISTRICT: FRANKFORT. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 613, FRANKFORT, 9830
C/O BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 48 PASSENGERS. (6) THE
CONVEYANCE OF OTHER. {7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND FRANKFORT AND RETURN.

(B} ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

OP.1586427. (2) MALEFANE MS ID NO 7703135343087. (3) DISTRICT: FOURIESBURG. POSTAL ADDRESS: 835 LOCATION,
MASHAENG, FOURIESBLIRG, 9725 C/O FIVE STAR LEARNER TRANSPORT ASS 583 MALOMBO STREET, FOURIESBURGH, 9725. (4)
NEW APPLICATION. (5} 1 X ¢ PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A} ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG, MASHAENG AND RETURN.

{B) ON TRIPS FROM MASHAENG TO SCHOOLS AROUND MASHAENG, FOURIESBURG AND RETURN.

{C) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO MASHAENG TO SCHOOLS AROLUND BETHLEHEM, BOHLOKONG AND RETURN.

{D} ON TRIPS FRCM FOURIESBURG TO SCHOOLS AROUND CLARENS AND RETURN.

OP.1586429. (2) MATHULISE TBJ 1D NO 7709095678081. (3) DISTRICT: FOURIESBURG. POSTAL ADDRESS: 18 LOCATION,
MASHAENG, FOURIESBURG, 9725 C/O FIVE STAR LEARNER TRANSPORT ASS 583 MALOMBO STREET, FOURIESBURGH, 9725. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 14 PASSENGERS. {6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

{A) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOCLS AROUND FOURIESBURG, MASHAENG AND RETURN,

(B) ON TRIPS FROM MASHAENG TO SCHOOLS AROUND MASHAENG, FOURIESBURG AND RETURN.

{C) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO MASHAENG TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM, BOHLOKONG AND RETURN.

{D) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOOLS AROUND CLARENS AND RETURN,



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT, 07 NOVEMBER 2008 / 07 NOVEMBER 2008 31

OP.1586433. (2) MOFOKENG KI ID NO 7708155245086. (3) DISTRICT; FOURIESBURG. POSTAL ADDRESS: 1932 LOCATION,
MASHAENG, FOURIESBURG, 9725 C/O FIVE STAR LEARNER TRANSPORT ASS 583 MALOMBO STREET, FOURIESBURGH, 9725. (4)
NEW APPLICATION. (5)1 X 10 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

EDUCATIONAL TRANSPORT:

(A) ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOOLS AROUND FOURIESBURG, MASHAENG AND RETURN,

(B) ON TRIPS FROM MASHAENG TO SCHOOLS AROUND MASHAENG, FOURIESBURG AND RETURN.

(C} ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO MASHAENG TO SCHOOLS ARQUND BETHLEHEM, BOHLOKONG AND RETURN.

(D} ON TRIPS FROM FOURIESBURG TO SCHOOLS AROUND CLARENS AND RETURN.

0P .1586437. (2) RANCHU TC ID NO 6111145578083. (3) DISTRICT: VREDEFORT. POSTAL ADDRESS:; P.Q. BOX 106, VREDEFCRT,
9595 C/O MOKWALLQO TAXI ASSCCIATION P.O. BOX 160, VREDEFORT, 9595. (4) NEW APPLICATION ({LATE RENEWAL). (5)1 X 4
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7} AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, ORANJE STREET, VREDEFORT TO TAX| RANK, KHUMALO STREET, MOKWALLO, VREDEFORT VIA
VREDESHOOP, VREDEFORT AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAX|I RANK, ORANJE STREET, VREDEFORT AND
MUST BE OPERATED FROM THERE}.

OP.1586438. (2) MIYA TM 1D NO 5306205279082. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 14598, WITSIESHOEK,
9570. (4) NEW APPL.(LATE RENEWAL-CHARTER. (5) 1 X 33 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHCRITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM MALUTI-A-PHOFUNG, WITSIESHOEK TO POINTS SITUATED WITHIN THE RSA AND RETURN,

SUBJECT TC THE FOLLOWING CONDITIONS:

(1} NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERED TO THEREIN.

() THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSESSION OF A PROFESSIONAL DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A
CHARGE ARRANGED BEFORE HAND.

(I} NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MUST CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

(IV) THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

(V) THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION. STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE
WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1586441. (2) ROOIWAL SKOLIERVERVOER ID NO 200600527908. (3) DISTRIK: KOPPIES. POSADRES: P.0. BOX 245, KOPPIES,
9540. (4) NUWE AANSCEK. {5} 1 X 13 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

LEARNERS OF DIFFERENT FARMS:

FROM KOPPIES TO DIFFERENT SCHOOLS IN KROONSTAD AND RETURN,

OP.1586473. (2) MPINGA JH ID NO 8004295360089. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. PGSADRES: 913 KOTOY! STREET, ROCKLANDS,
BLOEMFONTEIN, 9323 P/A TSHWARANANG LEARNERS & CRECHES TPT. ASS. P.O. BOX 16011, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NUWE
AANSOEK. (5)1 X9 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:
ON TRIPS FROM BLOEMFONTEIN TO SCHOOLS AROUND BLOEMFONTEIN AND RETURN.

OP.1586479. (2) LITABE ME ID NO 5804105660088. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 15245, WITSIESHOEK, 9870. (4) TRANSFER,
PERMIT NO. 554265/4 FROM MASITISE MS (12 X PASSENGERS, DISTRICT. WITSIESHCEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1586480. (2) MOOKO QG D NO 7810195319087 POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 15015, WITSIESHOEK, 9870, (4) TRANSFER,
PERMIT NO. 551217/2 FROM MOOKO SJ (15 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
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OP.1586487. (2) MALASHE LJ ID NO 5907175444083. (3) DISTRICT: VILJOENSKROON. POSTAL ADDRESS: P.0. BOX 899,
VILJOENSKROON, 9520. (4) NEW APPL.(LATE RENEWAL-CHARTER. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (§) THE CONVEYANCE OF TAXI
PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM VILJOENSKROON TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1586512. (2) MOPO SS ID NO 6412185319085. (3) DISTRIK: FRANKFORT. POSADRES: P.O. BOX 613, FRANKFORT, 9830 P/A
BEBOSTRA 785 EXTENTION 1, BOHLOKONG, BETHLEHEM, 9701. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 10 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER
VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

EDUCATIONAL TRANSPORT:
(A) ON TRIPS FROM NAMAHADI, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND FRANKFORT AND RETURN.
(B) ON TRIPS FROM NAMAHAD!, FRANKFORT TO SCHOOLS AROUND BETHLEHEM AND RETURN.

OP.1586513. (2) MOFOKENG TJ ID NO 7107265515086. POSADRES: 39719 TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) OORDRAG VAN
PERMIT, PERMIT NO. 553536/5 VAN MIENIE MJ (4 X PASSASIERS, DISTRIK: BLOEMFONTEIN). (7) MAGTIGING SOOS IN
LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1586515. (2) THATENG AM ID NO 6003225784089. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.0. BOX 13417,
WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 13 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM THABO-MOFUTSANYANA DISTRICT TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4, THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION. STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE

WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1586517. (2) MAHLABA MW ID NO 7807055383088. (3) DISTRIK: REITZ. POSADRES: 1175 PETSANA, REITZ, 9810. (4) NUWE
AANSOEK. (5)1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM REITZ TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO N THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED

BEFORE HAND.
3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.
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4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.
5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.
STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1586518. (2) MOTAUNG KP ID NO 6701075379088. (3) DISTRIK: REITZ. POSADRES: 2178 PETSANA, PETSANA, REITZ, 9810. (4)
NUWE AANSOEK. (5) 1 X 14 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM REITZ TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4, THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1586528. (2) TIGEDI M! ID NO 5310065651083. (3) DISTRIK: LADYBRAND. POSADRES: P.O. BOX 273, CLOCOLAN, 9735. (4) NUWE
AANSOEK. (5) 1 X 16 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7} MAGTIGING:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM LADYBRAND TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

NOTICE

Please take note: That the last publication
of the Provincial Gazette for the year 2008 will
be on 12 December 2008,

The next publication will be on 09 January 2009.






